
Она могла позволить себе поплакать и выпустить наружу давно подавляемые эмоции только
тогда, когда рядом никого не было.

Небеса сделали ей подарок, но снова забрали его, прежде чем она успела им насладиться.

Как могло случиться такое несчастье?

Что плохого она сделала, чтобы заслужить это?

"Босс, вам опять кто-то звонит!" - раздался рингтон.

Ань Сяонин достала телефон и увидела, что звонит Мэй Яньян. Она взяла себя в руки и
ответила на звонок.

"Привет, Янъян".

"Сестренка, ты ходила на осмотр в больницу?" - спросила Мэй Янъян.

"Да, ходила".

"Сестренка, почему у тебя такой голос, будто ты только что плакала? Тебе не стоит сильно
волноваться, если это просто гормональный дисбаланс. Я отвезу тебя в клинику традиционной
китайской медицины, куда я ходила раньше. После приема некоторых лекарств в течение
некоторого времени ты будешь в порядке", - обеспокоенно заверила ее Мэй Янъян.

"Дело не в этом. Не говори никому, но я прошла ультразвуковое обследование, и врач сказал,
что я беременна", - со вздохом сказала Ань Сяонин.

После минутного молчания Мэй Яньян спросила: "Это причина твоего расстройства...".

"Врач сказал, что, скорее всего, у меня будет выкидыш, и посоветовал сделать аборт".

Мэй Яньян чувствовала себя так, словно она попала на эмоциональные американские горки.

"Почему?"

"Я расскажу тебе остальное, когда мы будем дома. Приходи домой после обеда", - сказала Ань
Сяонин слабым голосом.

"Хорошо".

Закончив разговор, Ань Сяонин поехала домой.

Как только она приехала домой, она удалила макияж с помощью очищающего масла и
ополоснула лицо водой.

Затем она легла на кровать, чтобы отдохнуть, чувствуя себя уставшей и измотанной.

Возможно, это было связано с тем, что теперь она знала о существовании драгоценного
ребенка, которого она должна была потерять в ближайшее время.

Положив руки на живот, она почувствовала, что на ее груди лежит валун.

Хотя внешне живот не изменился, она все равно чувствовала, что что-то изменилось.



Это изменился ее менталитет.

Само собой разумеется, Цзинь Цинъянь был отцом ребенка.

Однако она больше не могла сказать ему об этом.

Сказать, что вероятность выкидыша составляет 90%, было равносильно смертному приговору.

Тем не менее, она очень хотела сохранить ребенка.

У нее было жгучее желание сохранить его.

Поэтому она решила, что отныне будет делать все возможное, чтобы сохранить ребенка. Даже
если когда-нибудь ей придется потерять его, она, по крайней мере, не будет ни о чем жалеть,
поскольку уже сделала все, что могла.

--

Выйдя из магазина в районе Дунпо, Сюй Цзинвэнь поймала такси и отправилась в офис Ши
Шаочуаня. С помощью запасного ключа, который он дал ей, она отперла дверь его машины и
села в нее.

Поскольку на парковке его офиса не было интернета, она решила прилечь на заднем сиденье и
поиграть в игры на мобильном телефоне, пока Ши Шаочуань будет ждать, когда он уйдет с
работы.

Ши Шаочуань был тем, кто дал ей 30 тысяч долларов, которые она вернула Ань Сяонину. Он
дал ей деньги сразу же, как только узнал, что она задолжала.

Сюй Цзинвэнь приняла деньги без колебаний, поскольку знала, насколько он богат. На самом
деле, она чувствовала, что заслужила каждую крупицу этой суммы денег.

Прождав его все утро, Ши Шаочуань наконец появился, держа в руках пакет с фастфудом.

"Я заплатила долг в 30 тысяч долларов", - сказала Сюй Цзинвэнь, наслаждаясь едой.

"О, это хорошо. Но планируешь ли ты теперь ходить домой каждый вечер?".

"Нет, я не планирую возвращаться домой. Мои родители слишком строги со мной, мне не
разрешат уехать, как только я вернусь домой. Сейчас я пользуюсь большой свободой, потому
что они все еще под впечатлением, что я остаюсь на своем рабочем месте."

"Как насчет того, чтобы я снял тебе жилье и выдавал фиксированное пособие каждый месяц?
Тогда тебе больше не придется ходить на работу".

Сюй Цзинвэнь была рада услышать его предложение, которое полностью совпадало с ее
мыслями.

Она сочла это лучшей идеей, чем пойти на работу, которая не принесет ей много денег,
несмотря на то, что придется выжимать из себя все силы.

Улыбаясь, она поцеловала его и сказала: "Значит ли это, что отныне ты будешь обеспечивать
меня?".



"Разве ты не хочешь, чтобы я это делал?"

"Желаю. Я видела новости, твоя жена беременна, не так ли?" спросила Сюй Цзинвэнь, быстро
поглощая еду.

"Думаешь, у тебя был бы шанс подлизаться ко мне, если бы моя жена не была беременна?" -
сказал Ши Шаочуань, звуча немного надменно и тщеславно. Он засунул руку в рубашку и
положил ее на грудь, после чего продолжил: "Если ты не возражаешь против того, что у меня
есть жена и семья, то отныне ты будешь наслаждаться роскошной жизнью, оставаясь рядом со
мной в качестве содержанки".

Сюй Цзинвэнь вытерла рот, допив чашку чая с молоком, и ответила: "Я просто должна ждать
тебя и ублажать, верно?".

"Ты сделаешь это, если пообещаешь скрывать это и от моей жены".

"Понял. Не волнуйся, я не буду искать лишних проблем".

"Умница", - удовлетворенно кивнул он головой.

Сюй Цзинвэнь ублажала его в машине, а вечером отправилась к Чи Жуйэр.

Первоначальная теплая и приветливая улыбка Чи Жуйэр померкла, как только она узнала, что
Сюй Цзинвэнь бросила работу в магазине одежды Ань Сяонина.

"Разве ты не должна была продолжать работать на нее в течение года?"

"Я вернула ей деньги. Сестренка Руй'эр, похоже, ты скоро родишь. Я зашла сегодня, чтобы
сказать тебе, что больше не буду сопровождать тебя", - с улыбкой сказала Сюй Цзинвэнь.

"Ты тоже уходишь с этой подработки? Тебе будут платить 3000 долларов в месяц только за то,
чтобы ты со мной болтал".

"Да, я бы хотела уволиться. Мой парень сказал, что теперь он будет меня обеспечивать.
Именно он помог мне избавиться от долгов".

Чи Жуйэр была в ярости и смятении, ведь ее первоначальный план контролировать и
использовать Сюй Цзинвэнь в своих интересах теперь провалился.

Как ей теперь подложить крота рядом с Ань Сяонином, если Сюй Цзинвэнь решил уволиться?

Казалось, ее кропотливые усилия и схема, которую она разрабатывала месяцами, очень скоро
пойдут прахом.

"Цзинвэнь, я буду платить тебе ежемесячно, чтобы ты просто болтала со мной. Это такая
легкая работа. Неужели ты действительно собираешься подвести сестренку?"

Заметив, как она расстроилась, Сюй Цзинвэнь сказала: "Я знаю, что ты очень хорошо ко мне
относишься, сестренка, но мне просто больше не хочется работать. Ты же не можешь меня
заставить, верно?".

"Но я просто обожаю заставлять других делать то, что им не нравится. Знаешь ли ты, что
однажды принимала наркотики?"



Сюй Цзинвэнь застыла в шоке и страхе. "Ты сказала... наркотики?" - спросила она, глядя на Чи
Жуйэр, на лице которой была злобная и зловещая улыбка.

"Верно, это случилось всего несколько дней назад. Разве вы не помните, что чувствовали себя
немного странно и не так, как обычно, после того, как покинули мой дом тем вечером?"

Конечно, она помнила. Сюй Цзинвэнь впала в неконтролируемую ярость: "Ты порочная и
хитрая женщина! Как ты могла кормить меня наркотиками!?!!"

Чи Жуйэр издала злой смешок. "Как я могу контролировать тебя иначе? Думаю, скоро у тебя
начнется синдром отмены".

"Зачем ты это сделала!?!!" закричала Сюй Цзинвэнь.

"Разве я не говорил об этом ранее? Я сделал это только для того, чтобы контролировать тебя. Я
подарил тебе столько подарков и заплатил такую высокую зарплату, чтобы ты просто болтала и
отдыхала со мной. Конечно, не было бы такой простой и легкой работы. В этом мире нет
бесплатных обедов. Отныне ты должен быть хорошим и выполнять мои указания. Только тогда
у тебя будет легкая жизнь. Но если ты не захочешь, я не против. Я все равно не проиграю", -
прямо сказала Чи Жуйэр.

Все, что она могла потерять, это свои кропотливые усилия.

"Что ты выиграешь, контролируя меня?"

"Тебя это не касается".

Внезапно вспомнив слова Ань Сяонина, Сюй Цзинвэнь продолжил: "Думаю, это правда, что ты
однажды пыталась убить Ань Сяонина.

Вы контролируете меня, чтобы навредить Ань Сяонину, не так ли? Я действительно думал о
тебе неправильно. Я действительно думал... оказалось, что ты намного хуже, чем Ань Сяонин!"

"Тебе решать, говори, что хочешь. Для меня это не имеет никакого значения. В будущем ты
будешь умолять меня", - насмехалась Чи Жуйэр, холодно глядя на Сюй Цзинвэнь.
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